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go up to J eruaalem: and the Son of JDRn shall "oe batra79d 

unto the ohief pr1eata and unto the aoribea. and the7 

a.~all oondem:n him to death. and shall deliver him to 

death. and shall deliver him to the Gentiles to mook. and 

to aoourga. and to oruo1f7 him; and the third da.7 he aha11 

rise. again." Ma,t. ao. 18. 19. At this point the mother 

of J' amea and John. asks J esua to give her eons the moat clia­

t i neuiehed plaooe of honor. the seats at his right and hie 

left. i.1ben lie oame into "Ria kingdom". When J 881JB told her 

this honor was reserved for "whom it ia prepared of 1117 Fa­

ther". the other disoiples booame indignant with Jamee and 

John. Then. J &8118 tells on what basis greatneaa 1a to be 

aohioved b7 Christiana. "You Jmow that tho rulers of• the 

Gentiles lord it over them. and their great men ezeroiae 

authority over them. Not so shall it be among you: but 

whoever would be great among you must be 7our servant. and 

Whoe'Ver wou1d be first among 7ou must be your ala Ye." 

(BeYieed Standard Version). ttatt. 20. 2&-2V. fhia ia the 

immediate oontext of the passages we he:Ye 1U14er oona14e:r-

a t1on. In tb1a aetttng. then. J &8118 giTee B1mae1~ aa the 

"ammmm azemp1um" of one llho would attain true greatnaaa 

tbrough "mimat•rins" to all men. Be. the son o'I Go4. 

"11184• h1maelf o'f no reputation. and took upon him the form 

of a eerYant. &114 •• made in the 11.Jreneea o'f % �e�n�;� an4 1t..­

:l11g 'fcnm4 :t.n :faab:l.011 ae a man. he 'lmllble4 b1••11• an4 be-

I 



aame obedient unto e.eatl.., even the death o:r the cross. n 

Phil. 2, 5. 

28 

Let ua now prooeed to a study of the meaning of the 

words aa given us in these two paaeagea. Saholara heve 

translated these verses in various wa;ra. I submit the 

roll owing tranale.tiona: 

The Vu1gate: "11am et Filiua hom1n1s ?J.on Ten1 t 
ut miniatraretur ei, ~ed ut ministiF•t et 4aret ani-
mam s-i1am redemptionem pro multis. 11 :me. 10, 45. 

Luther: "Del111 auoh des Mensohen Sohn 1st nioht 
gekommen, daas er aioh dienen laaae. aondern aaaa er 
diene, und gebe sein Leben zur Bazahlung :tn.er 'Viele."'' 
l"ik. 10, 45. 

!'he Frenoh translation: 
lm-mene n 'eat pas venu pour e 
aerTir, et pour donner ea Tie 
:\ilt. 10, 46. 

"Oar le Fils de l'homm,e 
tre eervi, maia pour 
en ranoon pour pluaieura?& 

The Danish translation: "Belijk de Zoon dee 
Menaohen n1et ie gekomen om gediend te word.en, maar 
om te clienen,

6
en Zijne sial te geven tot een ranteoen 

Yoor velen." Jiiatt. 20, 28. 

Engl.iah tranalationa 

W7olitt: ".Aa :Uamma aone aam not to be aer,qd, 
but to aera.e. ana to s7Te hia liJf redempo1oUD for 
ma~••" Uatt. 20. 28. •J'or wh1 manna.a aone aame 
not, that it eolml:de be ~•-n-1~ to Jqm, but that he 

,z. Vulgate: Polzglotten-Bibal im u.ebaraioht11oher 
Bebanein@!il.er: atellu.ngAea Drtest••• ler LJi. Vu.1gaii u.nd 
tu'ther-ueberaetsung •••• " Bearbeltet Ton R. Stier und x. G. 
Theil•. IV• Leipeig, 18?&. 

,~. Luther. 1b14em. 
V&. Bib1laa Hmfoattf• E4. Rey. E. B. re LeTaDte v. 

B. Y., J'mik-laiiiaiia o •• 906 
76. 11,)ti, •aoor laat wn 4• Hoo1 mag. Heeren, Sta­

ten General 4er Yereanig4e ••d•rlanden.• Br1tiah Bible 
Boo1et7, 198'. 



eohul.de-lDl'll..Vstre, and ZJUe· his 113f ezenbi7DS for 
ma.D7e. n?r n. 10, 45. · · 

Weymouth: "~ust B'B the Son of Man oame not to 
be served but to serve, and to give his life as the 
redemption-price for man:,." (Uatt. 20, 28). "For the 
Son of Uan also did not aome to be waited upon, but 
to wait on others, and to give Ria liffe8B the redemp-
tion-prioe for a multitude of people." Wt. 10, 45. 

Moffat: "Just as the Son of man has not oome to 
be served, but to serve and to give his life as a 
r ansom for r.eny. n'19 · Llatt. 20, 28, and a . 10, 46. 

Goodspeed: ~ust as the Son of man has oome not 
to be waited on, but to •it on other people, and to 
give his 1ife to ransom m&n7 others." ?.latt. 20, 28. 
"For the Son of Man himself has not oome to be waited 
on, but to wait on other people, and to give his 1ife 
to free man:, othera.n80 Dk. 10, 46. 

Knox: "So it is that the Son of Dan did not oome 
to have serTioe done him; he oame to serve others; and 
to give his 1ife as a ransom for the lives of 1r.a~. "81 

Douna:, Version: "Even as the Son of Uan is not 
oome to be ministered unto, but to minister, and to 
give bis life a redemption for man:,."6 2 Matt. 20, 28 
and Wt. 10, 46. · · 

'1'1. Die B. ~. in E:ng11Bb aooording to the version b7 
J ohn \Y7oliffe about A. D. 1380 and revised b7 John Purve:, 
A. D • . 1888. E41 tad ~1' J • . l'oraha:Ll and Sir F. Ua4den. Ox­
ford, Clarendon Preas, 18~9. 

'18. !he B. !. in Modern Speeah. An idiomatio trans­
lation into everi-4a1' Eng. from the text of the resu1tant 
Gre.it Tes'tl\ment. Ed. and part1:, renaed b7 E. Hampden.­
Doak, Boston. Bisth l'Jlll)r•aaion. ,9. !he B. r., A Bew !rranalation. mo:r:tat. ;Jam.ea. llew 
E4. reTiaed, · .itaiier &. Bro •• I. Y •• 1986. eo. !he Co iete Bible An Amerioan b at1on the 
o. w. trana e J' •• o e ; e • • Apo-
ornha b7 E. ;J. Goodepead. u. Ot Oh1oago Preas, 1944. 

81. the Bew !rlftam:Jt .A ••, !ran.el.at1on. R. A. xaoz 
Sheed and lari. 19 • I h pr1n lig. 

82. Do1Ul&7, wraion. Ho~f Bible trana1atea flj• the 
Latin Val.gate. Imprimatur ) o n darl!iiai lirie7. erlen 
Book oo. st. L01l1a. 
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!rho Bew Testament: "Even aa the Son o:t man baa 
not oome to be served. but to serve and to give bis 
life as a ransom for maD7."83 matt. 20. 28 and ~k. 
10. 45. 

British Revised of 1881-1886: "EYen as the Son 
of Han dame not to be ministered unto but to minister. 
and to give his life a raneom ·for man7." 1-'att. 20.

8
28. 

"For veril7 the Sou of Man omne •••••• " Mk. 10. 46. ~ . . 
Amerioan Rensed of 1901: "Even as the Son of 

l:lan oame not to be ministered ·unto. but ·to minister. 
and to give his life a ransom for maDJ"." Yatt. 20. 28. 
Mark 10. 46 is the aame~ ezoept first word is "for" 
rather than "even as". Bu . 

~e if. !I!. in Basia Eng].ieh: "Evan as the Son of 
man oama not to have eerwnts. but to be a servant. 
and to g1 ve hie lifo for the salvation of great numbers 
of men." 11att~ 20. 28. Nark 10. 46 ib1dom.B6 

Revised Sto.ndard Version: "Even ae the Son of 
man oame not to be ser-.ed. but to ser-.a. and to give 
his life as a ransom for ma117. n Matt. 20. 28. "For 
the Son of Man also oame not to ba served. but to 
earve and to give hie life as a ransom for many."8' 
Mk. 10. 46. 

85. 
re'rision 
mittee of he Oo~a ernity O· a an oo r ne. 
Anthony Guild Presa, Bew J' eraey. ·1941. 

A 

D. 
re-

ae, x. n. raes. a • 
86. The •• ~. of our Lord and Sanor. newly edited b7 

the•• T. members of the Ameriaan ReY1eion OOJlld.ttaa. A. D. 
1900. Standard Edition B. Y •• !ftiomae Belson & Sona, 1901. 

86. IJ!he Bew Testament in Baaio Ene111. U. Y •• E. P. 
Dutton & Co •• 1941. domm!ttee hea4el7. s. B. Hooke. 

·s7. !Jle ·!Jew Oo.yenant. Cammonll oa11e4 the 11, !r. of 
our Lord and savior 3 eaus Ohr1at.e"f1ae4 Stan&rd Ver­
sion. ti.omaa leison & Solfa. -1. Y •• 1946. 
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In ~is passage J oaus desicno.tes H1msel:r as 
,r C I o vu,~ 

-rpii da1 i9p~?t:Pc.1 • "the Bon o:f' IJan." This term has been 

BUbjeot to a great amount of 1nveat1gat1on end a variet7 of 

interpretations have resulted. Some have watered this term 

down to mean onl7 "the ideal man" or "the f'lower of human­

ity" and other terms ind1oe ting only tho human1 t;y of :J ens. 

We shall show that when J esus used this term He did so with 

a definite purpose and signifioanoe. 

Q' v~ 0
1

.J -ro'J ,tY't~B the Son of manJ is used in the 

Lll for -c:, 1 ~ J ~ • Ohald. W i ~: '1 3. • "Properly 

it ia a periphrasis for 'man'. espeoially oommon in the po­

etical books o:f' the o. f. and usually oarr;ving With it a 
88 

ngceation of weakness and mortelit;v." (Bum. 23, 19; 

Job 16. -21; 26. 6; Ps. e. 5; Is. 51., 12). !l'he plural oo­

oura on1y tw1oe in the N. f. (l.ik. 3, 28; Eph. 3., 6) . and in 

both passages refers e'ri.dent17 to human beings, and not to 

the Messiah. !!"nia meaning of this phrase does not oonoern 

us in the present dieauaaion. 
~ 

!he o. !. oonoept of q 
r • 
y,os 

given very plainly in l>an. '• 13. 14. "And l aa• 1n the 

night visions., and, behold, one like the Son o:r yap oame 

with the olouda of heaven. and oame to the Ano1ent o:r 1&711. 

88. Dla7v. Greek-liingl1ah Lenaon o:r the ll. !. P• UI. 



2, 

and they brought Him near before Him. And there waa gi­

ven Him dominion, and glop and a ld.ngdoE, that ~ peo­

ple, nations, and languages. should serve Him: His domin­

ion iB an everlasting dominion, whioh shall not pe.ss awa:,, 

and Ria kingdom that whiob shall not be destro7ed." In 

t his passage Daniel stresses both tbe humanity of the ~aa­

aiah and the universality of his ldngdom. The son of man 

here "aymbolic,s.lly denotee the :fifth kingdom, universal 

and Meesia.nio; and by this term its humanity is 1nd1.oated 

in oontraet with the barbarity and ferooity of the pre­

aeding kingdoms (the Bab7lonian, the lladian, the eeraian, 
89 

the Eaoedon1an) typ1~1ed under tbe form of beasts." 

Soma aoho1ars den7 that Daniel,, 1~. 14 refers to the hu-

mani ty of J esus. Von Hofman, Zahn and others take 

one like the Son of man, in thia passage to mean that what 

Daniel saw resembled a men, but •a not a man. We note, 

however, that in Rav. 1, 13 and 14, 14, tm, passages Whioh 

b7 oDDl!IOD consent speak of ~ ens, tbie 'like' is oare:tal.17 

rata tned. • Yie lmow tbat i esua ••• a real man. \then Danie~ 

saw "one 11.lto the Son o:l' man" God gaTe him a '91a1on of the 

:rea1 1 esua. 11\'lhen. Daniel aeos him 111ke the Son of man', 

thia. without a&71ng 1n ao man7 worcla that 'he 1a uen' 
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olea:rly intimates that the grand person 4eaoribed is also 
90 

man." fhe B. T. usage of this term ahowa aonoluai vel7 

that "the Son of man" refers not only to the 41 nni t;r • but 

also to the humanity of the Messiah. 

In the Bew Testament this term. was used emluaivel7 

by 3'4aaa, exoept in John 12, 34 where the people ask "Who 

ia the eon of man?" and in Aota· 'I, 56 where Stephan the 

first martJr said, "Behold I see the heavens opened, and 
91 

th a Son of man standing on the right hand of God. " J e-

aa.s always used it as a aa.b3eot or as an ob3eot. always . 

in the third person, and never aa a predioa te. J eaaa was 

':tu11y aware that He waa the Son of Han, -7et He never Ba.J'S 

explia1 t7 in the :first person, "I am the Son o-f Lian~ " When 

th:l.a t:l. tle is used we note that :l. t aoaura 11:l. th two Greek 

_ 90~ Lenaki, Interpretation of st. llatthen Gospel. 
P• 431. 

""'91. Lenaki op. ait. aaya th1a term "•a unlmown be­
for•( Hia ( l eB11a I) time." 14oat authorities agree that this 
term~waa llOt ourrent among the 1en aa a designation for 
the llesaiah. and that 1a probabl7 one reaaon :J eeua oboae 
thia title for Himself: it --.a 1eaat Bllited to foater the 
lx,Peqtation of an earth17 Heasiah in roJB]. splendor. How­
eTer •· ~- oannot eq w1 th Lenaki that th:l.a term was unkno1111. 
"Son of man •• In Son of man Yiaion--deatro711 enemies with­
out labour by the La• .( 4 Bara 18, 88); restoration of Lost 
10 tribe·a under Son of man ( 4 Bara 18. 41. aeq); al1 ~udg­
ment aoimitted to

1 
(1 Bnooh 69,..I!,) pre-enatenoe of, (48, 

2); to alt on God a throne ( 61,~T; aiTeraal 4om1mon of. 
ti's, 1} ••••• • Die A'Doar91u1 &: Pan.4efiftlr1' o:f the o, t. 
in .,:lllh with infiolioiona anci or1i a anl eipiamtoq 
notN:o Iha aeTaral booka., .Oharlea. R. L, II, 86'1. 



' 
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92 
artiolea. These two 4ef'in1te art1olaa make the term 

quite _41at~no~ ~om ".!:. son _of' man"• )lat a human being. 
1111.. - .i A , • ;A.o.e -ro v (Jlf II ~ <+!ll'IU • neYer 'the plural. "~f' Jl!~n". is en-

dently gener1o. Obrist was not begotten by a human :rather, 

but. neYertheloss. He had the nature of' man. He was a son 

of' me.nk:1JJt "!rhe faot that the human nature of' Christ ia 
93 

tliua indioated 1a beyond question." We lmow that this 

term ref'aa partly to the human nature of' Christ. beoauae 

Soripture asoribes to the So~ of' man ~s aubJe~t the whole 

munber o:r att.,L:s,butea. The Son of' man is poor _(mt. s. 20). 

eats and drinks (Mt. 11. 19), is defamed, au:r:rera and dies 

(Mt. 1'1, 12 • . 22. 28; 20. 18. 19). 

On the other hand, the :raot that J 8811& oalls Himself' 

"the Son of' man" aeta him apart as one man who has this hu­

man n&t~r• in a wq in whioh no other man has 1 t. !rhougb • 

He 1a true man, Ke is more than man. J 88118 makea this per­

:reotly olaar ill Matt. 16, l~~i,. Here Je811a ·quest1ona Hia . . 
41aoiplea on the 14.•tt ty of' "the eon of' 1118D." He rejeota 

the f'alae def'in1t1ona: John the Baptiat. Eli~ah. Jeremiah. 
' 

or one of' th,'gropheta. i e1111a aooepta Peter' a 4ef':1ni tion 

98. OD17 onoe th• term oaOID'a w1 thou.Tthe artiole. in •. 
5, 2,. Here, •40libtleaa in ~r4er that by reoalling Dn. '• 
18:t.r •••• he might thua .:lntimate hia Jleaaiahahip, aa ia pl&:in 
from 11att. 26, a,; .Ilk. 14, 62 eta." Diqer, op. oit. P• 
686, 
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that the Son. of' man, J eaua Obrist, is "the Son of' the Li-. 
ving God." !l'hia truth, "not flesh and blood, but. the Ji'a­

ther in heaven", revealed to Peter. The eoma daf'ini tion 

f'ollowa £ram the predioatea Soripture aaoribas to the Son 

of' man aa aubjeot. The Son of' man ma.at be divine beoauae 

He eaea the thoughts of' men's hearts (:Mt. 9, 2. 4), Wer­

givea sine (mt. 9, 6), 1a Lord of' the Sabbath (mt. 12, 8), 

a1 te at tlle right hand of' God as Ru1er of' the uni verse 

( '- t. 26, 63. 64), and returns in divine glory to judge the 

quiok and the dead (Mt. 26, 31f'f.). 

!l'hua we aee that J eaua' uae of the ti tla 
C C • 

0 Ill OS zoiT 
> fJ.n , 
o1v T ev11o u is very aisnif'ioant. . He wishes to indioate His 

di vine and "hpan natures whioh are uni tea. in Hie one per­

aon. "In the use Jens makes of' this ti t1e two lines of' 

thought oonverge; the one is 1owlineas, auf'f'ering, eta.; 
94 

the other greatness, power, and ezaltion be;r~nd men." 
. . 

~1• God-Han waa um.qa.el;r qualified f'or hie work: as the 

?4eaeiah·o:r the world, the promised Redeemer, who would give 

H1mae1f' as the lutron :tor men. !l'hua in Uk. 10, "6 and Katt. 

20, a, the two paaaagea under oonaideration, "der 8111!1 41e­

aer SelbatbeseioJ,nnng Jens 1st meaa1aD1aoh. Uk. 10, 46 

a.eutet a1ao 4aa maasiamaohe Werk, 41• meea1an1aahe Geaamt-
91 

1eiatang J eaa." 

,,. Lena1t1. op. ait. p. 840. 
95. X1tte1, op. o~t. P• 848. 
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!aiis Son of man, if), 9 £. (C . , oame into the world. Be 

was the Son of God, equal with the Pather, and en307ed al1 

the bliss of heaven. He was infinitel7 great in Himself, 

beoause He was the Omnipotent Lord of the universe. Yet, 

beoause of Bia great love for men, and 1n obedienoe to His 

Fathe·r, He "omne" from heaven to earth. Eternit7 panotu.red 

time; God appeared in the flesh. "ft.e Word was 11Bde fleah 

and dwelt among us and we behel.d Hie glor7 •••• " John 1, 14. 

"In the h.lneae of time, God sent forth Bia Son, made of a 

woman •••• " Gal. 4, 4. "He took upon Him the fo1"11l of a 

servant, and was made in the likeness of men •••• " Phil. 2, 

'1. In the humble stall at Bethlehem; J eaua "oame"; Be be­

gan His work of ministering to men. 

The purpose of J eaua ' · ooming ie indioated b7 the words: 

o~,c 9dz?tv l,6'ko":zeff"'etl •· ,c .\~ ,c ,£,c40~?6ol'• Jesus oame 

to serve. ~ll!DYl:i,V mea'Ds: "to be a aerwnt, attenclant, 

domeatio; to serve, wait upon. In the paasive, to be aerved, 
96 

ministered unto." Aa the Son of God, J eaus oou14 have de-

manded that all men render aervioe to Him. He had the power 
r / . 

to make them Bia aer'ftl,nta ( w,u,ertn. ) , or •ven Bia alavea 

( do ii Ao a:_ ) , 7et the text emphatiaall7 atatea that J em 

Himself oame not to reoein auoh aerYioe. but to ■erve. Ae 

a aez:wn1;, Jen■ 4f4 not forfeit Bia 41. 'ri.ne power and 41g-



88 

nitJ-, but He mere17 re~ined ~om using it ezoept f'or oo-, . 

oasiona1 inatanoes. "In both verbs we have 410C«av-o.1 , and 

not cfou~o.s beoause of the divine dignity of' this great 

.Serwnt, a dignity vlhioh remained during His ser'Yioe, and 
9'1 

baoauae of' the eza1tad aern.oe Whioh He rendered." 

G. Kittel makes this add1tiona1 obaer'98tion regarding 

¢ le'kov9 &:6 6fl, : "Dienst, und •war 1m Vo11ai11De dea \'lortea, 

1m ausaoh11easenden Gegenaats nioht nr Herraoha~t, aber n. 
dem Herrangebahren, de.a ~n der Welt. vorsa.f'inden iat. Cn. 
10, 42.) Dae Dienen, in dem de.r Koen1gaw111e ~ ens sa.r !h-­

sohe1nu~s kommt, vollendet aioh in der HiDgabe seiner 
98 

aelbst." 

J«} J oul"pt1 TOIi' (Pvf{l,c ,; u:@. !he Ktf } in this paa-
J 

sage oan well be taken as epexagatioal. In this oasa we 

would translate " •••• to aena, namelz, to give. his lif'e as 
. . 99 

a ransom f'or maD7 •••• " !i.'he Jo i7v,t I stresses the f'aot 

that Jens made the pQment 0£ His lif'e voluntar117. "• ••. 

Ea •••• drueokt 41a H1ngabe, cUe l'.re1'111111gke1t in Jeaa. Ster-
• 

9'1. Lenske_, op. o1t. P• '198. . 
98. Kittel., op. c,1 t. P• 843. 
99. B7 taking tb1a K-'.j aa epaeget1oal we do not 

mean ~o iao1ate the death o Jeau.a from the life 'llhioh pra­
oe~ea 1 t. It 1a not the d•th onlz 11h1~h J eaua offered •• 
a . :rauom,· but his death whioh o•• aa the cnalminat1on and_ 
oomplet1on of' a previoua oareer o:t_m1n1atry. O.r h put it 
in dogmatioal terms, we 4o not thereb7 aolu4e the aot1T• 
obe41enoe o~ Ohriat. 



ben aua, wie Mark d1eeea besohreibt: ala "11.lige Gehor­

eamatat Gott gegenueber, nioht als- Erliegen gegenueber der 
100 

Feindaobaft d.er Pllari oaeer und dea SJ'J)he4r111Jna. " Uark 

says ,Jens oame to g1 ve 'f'!l.,X,j r ,; u -r-ou • Som.a peopl.e argue 

fa1eely that cµuX,jt/ oau·~• taken_ Qn17 in the, aenae of 

person, and does not neoeasaril7 refer to an aotual plqa1-

oal dea th. !r"ney o1 te auoh passages aa Aota 2. 41: II •••• 

and the s ome da.7 there ware added unto them about. 3. 000 

souls C!f-'~.x',:', )." Also· la.ote s. 23 where we find the same 

usa.ge. A oloee stud;, shows us that. y;vX'?v' in ?.Uc. 10, 45 

nnd Natt. 20, 28-menna core than ~ust "poraQn" or "In4ivi-

dua1 "• t.pv 'XJ;' uauall7 re:rere to the life whioh animates -the <5"""41~ and wh1oh is separated from it b7 clea'th. It 1a 
101 

"the soul. as the prinoipl.e of 11:re in the boq." nt-
tel is Yer:, aare:f'ul to state that ytv,~'v ia not a 601141-

tion of the sel:r. but the aelf itael:r. "yiu)(g' iat 4aa 

Leben, niaht a1a e1n Zuatand dee Sal.bat. aondern ala laa 
1~ J, 

Selbst aelber. n !rhua when J eaa.a gave His y, u4911"' lie 

•s o:tfering H1mae1f ( JoJ.-.,, Uyp,',,, · ) aa a ransom. Thia 

100. 1t1tte1_. op. 01t. P• 844. 
101. lle7er • B. A. 9·. Ori 1;1oatiand Bsegat1oa1 Cown­

tan- o:f the lf. ~.. tranelated b7 • P. Dlai:aon anl Ii. 
sfuard. ff, Bi. 

102. n1.te1. op. a1t. P• 843. 
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spoke of laying down His 11fe for the sheep, He referred 

to His death. When Eo aaya He baa power to take up His 
. 

lif.e again, He e1ridentl7 is thir.king of His resurreotion 

:from the dead. We mue-t as1"ee with Kittel when he says: 

"Ee C cfuvV'eO T 9<1 flltJ~'y ;u pfiJ) kann bier nur a~ daa 
I ' OZ 

Sterben ;, eau gehn •••• n .Also Zahn brings out tho aeme 

point very foroefu.lly: "Ea gib• aber ein Dienen 1m Voll­

mass, ein Hingeben des loibliohen Lebene bia BU dem Grade, 

dass dnsaelbe 1m Toda aufgeop:rert wird •••• Und 4er Leser un­

aerea Ev. weloher die widerholte Veraioherung Jesus gele­

een hatte, dasz er einee gewaltaamen Todea aterben werde, 
104 

konnt~ j enea Wort gar Dioht anders den.ten." 3 ena save 

His life. He was obedient unto death, "even unto the death 

of the Oroas". Phil. 2,. e. 
J eaus gave Hla 11f e J,,. T) ,m, l ~ w v' • !rh:l a phrase, 

haa provoked a great amount of the.ologioal disouaaion. Al­

thouGh the words J eaus uses are per:reotl7 olear.. the ideas 
. 

involved ha,re pro,red repugnant to aome- modern exegetea. 

Le~ ua examine this pbznae in detail and aetermine what J e­

aua ev14entl7 meant. 
) , 

!rile baa1!3 idea behind the preposition otvr, 1■ "~o• 

to :tao•"• 
~ , 
p1 ~r, oan be uae4 in !!'8IJ7 41fferen1i 11&7a. !'ha7-

er g1-vea tb1"ee baeio meamnga eaoh with 1111JDbero11a 1111b-41T1-. . 

108. X11ite1~ OJ»• o1t. I• 8'4. 
104. Zabn., , ... Xomentar Imp' Jlp]ma, II. 881. 


